
EXERCISE 18   p.1 

 

大学 年 番 
氏名  

EXERCISE  18  [M1]-[M7]                       たてなおしの英語  

 

I. 以下の文を例にならって、省略されている部分を補い、構造分析して、日本語にし

なさい。 

 

 

Machiko is prettier  than Keiko is pretty. 

  S      V2  C            S   V2  C 

 

 

1. This house is larger than that one.  

 

 

 

2. He can run faster than we. 

 

 

 

3. Helen danced at the ball more gracefully  

 

than the other girls. 

 

 

 

4. Nothing is more precious than love. 

 

 

 

5. This tool is much more useful than that one. 

 

 

 

6. This apple tastes more delicious  

 

than that which I ate yesterday. 

M2 

省略されているものを補う。 

副詞(青)のカッコをつける 
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7. I love him more than she. 

 

 

 

8. I am not as (so) busy as you. 

 

 

 

9. He explained the problem as slowly as he could.  

 

 

 

10. Jiro is not as (so) friendly to me as Ichiro. 

 

 

 

11. The population of Matsumoto-city is  

 

twice as large as that of Ueda-city. 

 

 

 

 

12. Keiko has three times as many CDs as Yoshiko. 

 

 

 

13. I spent as much money as you. 

 

 

 

14. Jacky is the smartest student in this class. 

 

 

 

15. Tea and coffee are the most popular beverages in the world. 
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16. Cathy expressed her opinion most clearly of all the students. 

 

 

 

 

 

17. His advice is less helpful than that which you gave me. 

 

 

 

 

 

18. This CD player is the least expensive of all. 

 

 

 

 

 

19. The cherry blossoms are the most beautiful flowers  

in Japan. 

 

 

 

20. The cherry blossoms are most beautiful  

 

this week in this area. 

 

 

 

21. This is the second best idea. 

 

 

 

 

22. The oldest person in this village did not know Urashima. 
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II. 以下の日本文を英語にしなさい。（構造分析は不要） 

 

23. 彼女は私より年上だ。 

 

 

 

 

24. 亜紀子は、太郎より、次郎をずっと（より多く）愛している。 

 

 

 

 

25. 花子が作ったドレスは、私が作ったドレスより美しい。 

 

 

 

 

26. この鞄はあの鞄と同じくらい重い。 

 

 

 

 

27. 彼女は、私より、3年先輩です。 

 

 

 

 

28. その店は、私に 1万円も払うように要求した。(require) 

 

 

 

 

29. 彼は、役者(actor)というより、エンターテイナー(entertainer)だ。 

 

 

 

 


